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DELIVERY NOTE: 8320869
VALEQ EMBRAYAGES 0

f
VENDOR

VALEQ EQUIPEMENTS ELECTRIQUES MOTEUR

Comptabilité Valeo Embrayages

Route de Montreuil

62630 ETAPLES SUR MER

VAT ID No. : FR43438834186

FR-FRANCE

SHIPPING POINT

VALEQ TRANSMISSIONS
Sexvice Logistique

Boite post. C5 708926
80009 AMIENS CEDEX 2

(29359 20

<

Magna PT S.p.A.

70026 MODUGNO

ITALY
Unloading point
ATTENTION TO

“oa

Vendor code : 91019348
Shipping instruction :

Your contact

Telephone

MO—NWJ:@#M@ belivered on : 12.12.2022 at 10:1%:40

DATE : 12.12.2022 10:19:44

SHIP TO CUSTCOMER

Via del Ciclamini 4

14249

REMOTE TRANSMISSION

Expedition on : 12.12.2022 at 10:19:40

Term of payment : 60 days due net Order reason
Material Deseription Customer Material Shipped - Unit Packaging Qty  Packaging Unit Nr  Qty per Kanban Nr Handling Unit
Customer P.O. Number ﬁ Revision Level Quantity | of Unit Type Lot Nr packaging External call Nr
Origin - Destination Country ﬂ;ﬁmo Material Number Measure . Expiration date unit Nr
_ !
! m
Dual Wet Clutch assy Wumwopmmcoo A 2 .E.m“ PCE TBA-501627 1 116047569 105 | 11160475639
550004200302 m | w
I 1
FR-IT 1084010A m !
; | TBA-501628 1 \P
TBA-501626 7 QV“.J “Mbﬂ
KUEHNEY
ACC m,“:%w. Hmwmmm .—wm Sl PCE TBA-501627 1 116047570 105 116047570
e TBA-301626 7
Quantits dichiarata; - ,N P ) .W TBA-501628 1
Quantita effettiva: ! hasi |
Tipo imballaggia: ' ! : !
Quantits Imballi: €. ! PCE TBA-501627 1 116047571 105 116047571
» t 4
Conforpta alle schede d'imbalje: [t [NO] TBA-501626 7
12122 ., TBA-501628 1
i . PCE  TBA-501627 1 116047572 105 116047572
q .Q —— L TBA-501626 7
TBA-501628 1
KUEHNES-NAGEL sl
CARRTER ai Cielasin, SITRANERS HodugaoBA}———
Vehicle Nr Total gross weight : 16789,3B KGM
Trailer Nr : 111 Total net weight : 152%94,20 RGM

Transport ID

Transport Mode : Truck

Incoterms : FCA Amiens

Tokal ne. of handling unita: 23

Total no. of boxes : 23

Tatal valume 3 2,58 oMo a_wwﬁmC_E.ﬂO con

The ownership of the products remains with

Valeo

until the total price has been paid by the

.

SIGNATURE AND SHIP-TQ STAMP
Received in good shape without damage due to transport
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DELIVERY NOTE : 83208697 DATE : 12.12.2022 10:19:44 REMOTE TRANSMISSION
VALEO EMBRAYAGES 9
VENDOR _— e SHIPPING POINT — — SHIP TO CUSTOMER
Magna PT S.p.A.
VALEQ EQUIPEMENTS ELECTRIQUES MOTEUR VALEO TRANSMISSICONS . L.
Conmptabilité Valeo Embrayages Service Logistique Via dei Giclamini 4
Route de Montreuil Boite post. C5 70926 70026 MODUGNO
62630 ETAPLES SUR MER 80009 AMTIENS CEDEX 2 ww.w”w&um point : 14249
VAT ID No. : FR43438B341B6 FR-FRANCE ATTENTION TO .
Vendor code : 91019349 Your contact : Bxpedition on : 12.12.2022 at 10:1%:40
Shipping instruction : Telephone : Delivered on : 12.12.2022 at 10:19:40
Order reason H
Material Description Customer Material Shipped Unit Packaging Qty  Packaging UnitNr  Qtyper , KanbanNr ; Handling Unit
Customer P.O. Number Reyvision Level Quantity of Unit Type W Lot Nr packaging Externaleall | Nr
Origin - Destination Country VALEQO Material Number Measure 1 Expirationdate | unit ; Nr _
_ PCE  TBA-501627 L 116047573 ” Hom_ __ppmoﬁmqw
TBA-501626 74 “ _ f
_ TBA-501628 1, m
i Y i |
PCE  TBA-501627 1! 116047574 105} l116047574
TEA-501626 7
TBA-501628 1
PCE TBA-501627 1, 116047575 105 116047575
i TBA-501628 1] ,
TEA-501626 _ 71 |
“ "
PCE TBA-501627 1 116047576 105, 116047576
TBA-501626 7 '
TBA-501628 1t
PCE TBA-501627 1 116047577 105° 116047577
TBA-501626 7 .
TBA-501628 1
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Um_|_<mmmm< NOTE: 83208687 PATE : 12.12.2022 10:19:44 REMOTE TRANSMISSION
VALEO EMBRAYAGES #
e VENDOR —_— —  SHIPPING POINT — _ SHIP TO CUSTOMER
Magna PT S.p.A.
VALEO EQUIPEMENTS ELECTRTQUES MOTEUR VALEO TRANSMISSIONS
. Via dei Ciclamini 4
Comptabilité Valeo Embrayages Service Logisticgue
: 70026 MODUGNO
Route de Montreuil Boite post. CS 70926 TTALY
62630 ETAPLES SUR MER $0009 AMIENS CEDEX 2 Unloading point : 14249
VAT ID No. : FR43438834186 FR-FRANCE ATTENTION TO :
Vendor code : 91019349 Your contact Expedition on : 12.12.2022 at 10:19:40
Shipping instruction : Telephone : belivered on : 12.12.2022 at 10:19:40
Order reason :
Material Description Customer Material | Shipped Unit ! Packaging : Qty  Packaging Unit Nr  Qty per Kanban Nr Handling Unit
Customer P.O. Number ! Revision Level | Quantity of Unit Type W i Lot Nr packaging External call Nr
Origin - Destination Country VALEQ Material Number Measure : Expiration date .  unit _ Nr
! | | f 1
: | | | w ! | !
. _ | pcE  TEA-501627 ‘ 1 116047578 m 105 116047578
]
_ TBA-501628 1’ I m
“ i TRA-501626 7 ! |
| ' i
PCE TBA-501627 1 116047579 105 116047579
TBA-501628 1
TBA-501626 7
| ,
_ PCE TBA-501627 ! 1 m 116047580 105 116047580
I
! | TBA-501626 ; 7 _
_ TBA-501628 1
! ,_ T
i
! PCE TBA-501627 1 116047581 105 116047581
| TBA-501628 1
TBA-501626 7
i
PCE TBA-501627 1 116047582 105 116047582
TBA-501626 7

a
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DELIVERY NOTE: 83208697 DATE : 12.12.2022 10:19:44 REMOTE TRANSMISSION
VALEO EMBRAYAGES »
VENDOR _— —urm——  SHIPPING POINT — —— —  SHIP TO CUSTOMER
Magna PT S.p.A.
VALEO EQUIPEMENTS ELECTRIQUES MOTEUR VALEQ TRANSMISEIONS ] o .
Via dei Ciclamini 4
Comptabilité Valeo Embrayages Service Logistigque
70026 MODUGNO
Route de Montreuil Boite post. CS 70826 ITALY
62630 ETAPLES SUR MER 80009 AMIENS CEDEX 2 Unloading point : 14249
VAT ID No. : FR43438834186 FR-FRANCE ATTENTION TO : '
Vendor code : 91015345 Your contact : Expedition on : 12.12.2022 at 10:19:40
Shipping instruction : Telephone : Pelivered on : 12.12.2022 at 10:19:40
Order rxeason :
Material Description | Customer Material ' Shipped Unit Packaging Qty  Packaging Unit Nr  Qty per m Kanban Nr | Handling Unit
Customer P.O. Number ] Revision Level Quantity ; of Unit Type ! Lot Nr packaging | Externalcall | Nr
Origin - Destination Country VALEO Material Number H_Sabm_:.n i Expirationdate ' unit _ Nr _
i i W | | !
: i TBA-501628 T _ 0
| ! ! f ! ! _
| o , | |
m | PCE TBA-501627 1 116047583 105 116047583
i
| TBA-501626 7. W ' !
“ ! TRA-501628 1, |
PCE TBA-501627 1 116047584 105 116047584
TBA-501628 1
i ﬁ _ TBA-501626 7 ;
1
' i i
| BCE TBA-501627 1 116047585 105 116047585
; i TBA-501626 7 g
w TBA-501628 1 ;
i
PCE TBA-501627 1 116047586 105 116047586
g TBA-501628 1
v : TBA-501626 7
b
PCE TBA-501627 1 116047587 105 116047587
-
k]
X Page 4 / 5
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DELIVERY NOTE : 83208697
VALEO EMBRAYAGES a

VENDOR

VALEO EQUIPEMENTS ELECTRIQUES MOTEUR
Comptabilité Valeo Embrayages

Route de Montreuil

62630 ETAPLES SUR MER

VAT ID No. : FR43438834186

Vendor code : 910193459
Shipping instruction :

SHIPPING FOINT

VALEC TRANSMISSIONS
Service Logilgtique

Boite post. C8

70926

80003 AMIENS CEDEX 2

FR-FRANCE

DATE : 12.12.2022 10:19:44

Your contact
Telephone

ITALY

SHIP TO CUSTOMER

Magna PT S.Dp.A.
Via dei Ciclamini 4
‘70026 MODOGNC

Unloading point :
ATTENTION TO

£t

142489

REMOTE TRANSMISSION

Expedition on : 12.12.2022 at 1D0:1%:40
Delivered on : 12.12.2022 at 10:19:40

Order reason

Material Description
Customer P.O, Number

Customer Material
Revision Level _
Origin - Destination Country ~ VALEO Material Number

Shipped Unit
Quantity of

Unit Type

Measure

Packaging

Qty

Packaging Unit Nr

Lot Nr
Expiration date

Qty per Kanban Nr
packaging External call

f unit

Nr

Handling Unit
Nr

{
!

§
[
|

|
L

PCE

PCE

PCE

PCE

TBA-501628
TBA-501626

TBA-501627
TBA-501626
TBA~501628

TBA-501627
TBA-501626
TBA-501628

TBA-501627
TBA-501626
TBA-501628

TBA-501627
TBA-~-501626
TBA-501628

- M

116047588

116047589

116047590

116047591

105

105

105

105

116047588

116047589

116047590

116047591

-
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nach glitigem ADR

& =

Las parties encadrées de lignes grasses
dovent &lra remplls par le ransporteur,

Dle mit {alt gedutkian Linien e:mgerahmien Rubi-

ken massen vem Frachifhear ausgelllt worden.

1-15%%?#&‘&’5‘5" 21+22

des Absenders.
uB [ respon-
ur.

plir s?o
sablllié de 'expéditel

antworluny
A rem

Auszufdifen unter dar Ver-

welB = Examplar fgrAuﬂmggeber blanc = Exemplalro pour commettant  wit = Exemplaar voor Jasigevar
rosa = Exemplar fiir Absender rose = Exemplalre de lexpéditeur rose = Exemplaarvoorafzender
brau = Exernplar filr Emplinger bleu = Exemplalm du destinatalm blagy =B

blanco ~ Essemplare per committente
rosa = Essemplare per mitients

e blu =

grln = Exemplar fir Frachtifhrer  vert =~ Exemplalm du transporteur
Absender {(Name, Anschiift, Land}

groen = Exemplaa: voor vewoerder

B par y
verde = Essemplam per ransportatons

white = Copy for crderer
plnk = Copy for sendar
blus = Copy for consignee
green = Copy for camier

hvid = Exemplar for omiregiver
rosa = Exemplar for afsender
biaa ~ Exemplar for modtager
griin = Exemplar for befarcrer

1 Expéditeur {nom,’ adrasse, pays‘,l

\jﬁﬁ(o ﬂ'“/HrLL( L“‘
Nl ]t o€ ncr“cv Lot e

INTERNATIONALER
FRACHTBRIEF =
LETTRE DE VOITURE 1

s-'"\‘J:t

» Diese Befbrderung unteriegt 1mm‘¥lnaf'j
gegenteillgen Abmachung den Bestim-
mungen das Dbereinkormmens Ober den

Vi
" )
INTERNATIONAL Y Jk’ {\ )

Ce transport est soumis, noncbstant
{outg clause coniralre, & la Con-
vantlon relative au contrat de trans-

( gefbﬂrdenéngsvergr%g grcnh‘llrl_:})emauunalen part lniarn(atrlh?n)al da marchandises
~ traBengltarverkehr . ar routa (CMR;
£ e /“\’) ;/] ‘/’ “ ) - g pi
2 Emplérger {Name, Anschrifl, Lang) ™~ B 16 ErachifQhrer (Name, Anschnft, Land)
Dasllnatalre (nom, adresse. pays R Iransporteur (nom, adresse, pays)
1 7
e t——— S f . . / (“'-— e TN~ —
".‘“( by ( I * f\,"»\ S N A a - ey G ‘(F_\’
Y // £ / Vi ,7 . [ DEB)“
L i T ﬁ, S A T e ““,\ e o]
| — % - T e —-
et ‘\\r ( % 6) “ - . e N i F\(_
(Cre (oo b e 28
o [ . T PRE—
(_,,._: = —— — T T - _ 4
VA ] e o DA -
Ausllaferungsort des Gutss .- YN TN 17 Nachfﬂjgenda Frachtfﬂhrer [Nlme Anschrift, l.and)
Lieu prévu pour 1a liveaison de la marchandiss - Transperteurs suceassifs (nom, ﬂdresse, pays)
==k
Ort/Lieu * R
LandrPays RS A
O — T
A
4 Ort und Tag der Obernahme des Gutes A ir el
Lieu ¢l date de Ia prise n charge-de la marchandls ¥ L N
Ontflleu " LA
- T+ Voirbehalle und Bemerkungen der Frachtihrar
Land/Pays LY e ! 1 Réserves et observations des transporteurs
Datum/Date =
5 Belgellgte Dokumeanle
Documents annexés
!
-j) {
Kennzelchen u, Nummern Anzahl der Packsticks Art der Vespackung 1. d. Beltrd “ Statisliknummer Bruttogewlcht in ki Umiang In m?
Marquas et numéros 7 Nombie des colls 8 Mode der‘;'lpballag 9 Déslgnallon otﬂglelled 0 it 10 No. Istique 11 Potds?:rut.kg o 12 Cubagg m3

22 ’r..:.._‘ o _.._exi
8000,9 e

Schwelizer Spedition GriH + Ca. 4;//¢’ -

A

- #
P - K
(7 < UV Hlor 1
H ¥
o AN / {
UN-Nummer Ben. Gefahrzellelmuster-Nr. | Verp-Gruppe Tusanelbaschrankungscode 19 zu zahten Yom: Absender Wahrung Em anF
Numéra UN &5Nr8 Numero d'eliquelte Gmuge Gode de yestriction A paytr par L'axpéditaur Monnaie estinatalre
Nom d'emballage en tunnels Fracht
UN volthNeg Prix de transport
ErmiGlgungen
Réduciions
1 3 Anweisungen des Absenders {Zoli- und sonstige amiliche Behandiung) Sondevarschrifien Zwischensumme
Insiructions de V'expéditeur flormalités dovenleres et aulras) Preseriptions particulires Solda
Zuschlage
Supplémeanis
Nebengebiihren
Frels accesselres
Sonstiges
Dh.'ersg -+
Zu zahlende Gesami-
summae/lotal & payer
1 4 Ritckargtatiung
Ramboursement
15 Frachtzahlun sanwelsungen 20 Eesondare Vereinbarungan
Pnescrlgtlun ‘aliranchissement Convenlions particuliéres
Franco
Unirel
Non Franco
Ausgefertigt In am Gut emplange: Batum
21 Etab % le & ,g-.,nr-n |T:n i} VALEOD FA le 2 Réceplion d%s marchandises Dale
[y )
n-q a"gnnn i~ "i. ¥ Mmﬁullﬂ flem

ez, L"_le e
Volen El; ZUZZ £per, za g
e e wm} .,[l, b soporo RN T | et sionpotacs mpioger
Ermlltiung der Entl
25 ﬁ?&?ﬁﬂzﬁgm?nggnn 9 der Entlemiing Paletten-Absender - Expéditeur des palettes Pal’etten-Empfﬁnger Destinataire des palettes
von ol - ﬁqzz_s‘].ﬂd,d'? km T - =
= At Anzahl Tallsgch : GZE|L %{&!h Tausch
Viad
Euro-Palette . C(C qro,[ A0ke F 0025 Modugpo (BA)
Gitterbox-Palette Gm!raox—P ette
1! x
Einfach-Palette Ei fach"e!#a 2077 )
[] \ ’a 7 -
26 Vertragspariner des Frachtfihrers 3 ! s
3 RiC i
57 Amilches Kennzelchen T Bestatigung des Empfangers/Datum/Unterschiif f %E&aﬁ@n : :féﬁ&ﬂ\(;&uajihff;
T TL o TIE verifica su quallta e quantita
Antinger | 0, o T A ] )
Benutzte Gen.-Nr. ] National [JBilateral [ EG [] ceEmT
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